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Образец

Приложение № 13

П Р О Е К Т   Н А   Д О Г О В О Р

ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА 
рег. № __ / __ . __ . 2011г.

	Настоящият договор се сключва в изпълнение на проект „Чрез превенция да съхраним природната красота на Родопа планина” (REPORT) по Оперативна програма Европейско териториално сътрудничество „Гърция-България 2007-2013”, приоритетна ос 1: Качество на живот, Област на интервенция 1.1: Опазване, управление и насърчаване на природните ресурси, Водещ бенефициент: Областна администрация Смолян, договор № B1.11.18 от 14.03.2011 г., сключен между Министерството на икономиката, конкурентоспособността и търговския флот на Р. Гърция и Областна администрация – Смолян, който проект се осъществява с финансовата подкрепа на Оперативна програма Европейско териториално сътрудничество „Гърция-България 2007-2013”, съфинансирана от Европейския сьюз чрез Европейския фонд за регионално развитие и национален принос на България и Гърция.


Днес, __.__.2011 г., в гр. Смолян, 

на основание чл. 74, ал. 1 вр. чл. 41, ал. 1 и ал.2 от Закона за обществените поръчки /ЗОП/ и в изпълнение на решение № РД-09-___ от ___.___.2011 г. на областния управител на област Смолян за определяне на изпълнител в процедура за възлагане на обществена поръчка за доставка по реда на Глава V от ЗОП – чрез открита процедура, с предмет: „Доставка на 5 броя фабрично нови товаропътнически автомобили с висока проходимост”, открита с решение № ____________ от ___ . ___ .2011 г.  на областния управител на област Смолян, обявлението за която обществена поръчка е публикувано в електронния раздел на „Държавен вестник” под № ___ от ___.___.2011г. и в Официалния вестник на Европейския съюз с номер ______________, и е вписано в Регистъра на обществените поръчки при Агенцията по обществени поръчки под уникален идентификационен номер __________________________, между:


1. ОБЛАСТНА АДМИНИСТРАЦИЯ - СМОЛЯН, със седалище в град Смолян и адрес на управление бул. „България” №14, ид. № 120068166, представлявана от ИНЖ. СТЕФАН НИКОЛОВ СТАЙКОВ – областен управител, и ИЛИЯНА БИСЕРОВА ЧЕЙРЕКОВА  - БАДЬОКОВА - главен счетоводител, от една страна, наричана за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ,


и


2. ______________________________________________, със седалище и адрес на управление ____________________ , регистриран с решение № __ от ______ г. по фирмено дело № ____ / ______г. на ___________ окръжен съд, Булстат ______________ , вписано в Търговския регистър при Агенция по вписванията с ЕИК: _______________ , представлявано от _________________________________ , от друга страна, наричано за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ,

се сключи настоящият договор, с който страните се споразумяха за следното:
І. Предмет, МЯСТО и срок за ИЗПЪЛНЕНИЕ на договора
Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да изпълни обществена поръчка за доставка с предмет: „Доставка на 5 броя фабрично нови товаропътнически автомобили с висока проходимост” в съответствие с Технически спецификации /Приложение №1/ и Оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ /Приложение №2/, неразделна част от настоящия договор, срещу което ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да му плати възнаграждение в размер, по начин и в срокове, определени в раздел ІІ от настоящия договор.

(2) Дейностите, предмет на настоящия договор, включват доставка, гаранционно и следгаранционно обслужване на пет броя фабрично нови товаропътнически автомобили с висока проходимост с параметри и технически характеристики съгласно Техническа оферта, изготвена по образец съгласно приложение №2,  към офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, неразделна част от настоящия договор.
Чл. 2. (1) Мястото на изпълнение на доставката е локалното платно пред административната сграда на областна администрация  - Смолян, находяща се в гр. Смолян на бул. „България” 14.

(2) За извършването на доставката ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изпраща уведомление до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ най-малко 2 дни преди датата на изпълнението. В уведомлението се посочват датата и часа, в които ще се извърши изпълнението.
Чл. 3. (1) Настоящият договор влиза в сила от датата на подписването му от двете страни.

(2) Срокът за извършване на доставката е  ____________ /словом _________________/ календарни дни, считани от датата на подписване на настоящия договор.
ІІ. Цени, фактуриране, плащане
Чл.4. (1) Общата цена за изпълнение на доставката съгласно Ценова оферта, изготвена по образец съгласно приложение №3, към офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, неразделна част от настоящия договор, е в размер на ____________ лева /словом ___________________________/  с ДДС, в това число: 
1. _____________________ лева /словом _________________________________/  без ДДС, формирана на базата на следните единични цени:
·  цена за доставка на автомобил 1: _____________________ лева /словом _________________________________/  без ДДС;

·  цена за доставка на автомобил 2: _____________________ лева /словом _________________________________/  без ДДС;

·  цена за доставка на автомобил 3: _____________________ лева /словом _________________________________/  без ДДС;

·  цена за доставка на автомобил 4: _____________________ лева /словом _________________________________/  без ДДС;

·  цена за доставка на автомобил 5: _____________________ лева /словом _________________________________/  без ДДС.

2. 20 % ДДС -  _______________ лева /словом _________________________________/.

(2) В цената по предходната алинея са включени всички разходи по изпълнение на поръчката, както и печалба за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл. 5. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за плащане фактури, отговарящи на изискванията на Закона за счетоводството. 

Чл. 6. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ изплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ представената му фактура по посочена от него банкова сметка:
	Наименование на обслужващата банка
	

	IBAN
	

	BIC код на банката
	


Чл. 7. Цената се превежда на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както следва:

1. Авансово плащане в размер на 20% /двадесет на сто/ от стойността на договора се извършва в срок до 14 /четиринадесет/ календарни дни след подписването му и представяне на надлежно оформена фактура – оригинал от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

2. Окончателно плащане се извършва след приспадане на извършеното авансово плащане в срок до 30 /тридесет/ календарни дни след извършване на доставката, удостоверено надлежно с представяне на двустранно подписан приемо-предавателен протокол и надлежно оформена фактура – оригинал от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
ІІІ. КАЧЕСТВО НА АВТОМОБИЛИТЕ. ГАРАНЦИОНЕН СРОК. СЕРВИЗНО ОБСЛУЖВАНЕ.
Чл. 8. Техническите характеристики на автомобилите са съгласно Технически спецификации /Приложение №1/ и Техническа оферта, изготвена по образец съгласно приложение №2, към офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, неразделна част от настоящия договор.

Чл. 9. (1) Гаранционният срок за всеки автомобил е _______ /словом ________________/ месеца от датата на извършване на доставката или до достигане на ___________ /словом __________________/  изминати километра пробег от автомобила (в зависимост от това кое от двете условия ще настъпи по-рано). Гаранционният срок за всеки автомобил се отбелязва в Гаранционна книжка, представена при приемането на изпълнението.

(2) Гаранционният срок на всеки автомобил срещу корозия е ________ /словом ____________________/ месеца от датата на извършване на доставката.
(3) Гаранционният срок на лаковото покритие на всеки автомобил срещу корозия е ________ /словом ____________________/ месеца от датата на извършване на доставката.

(4) Срокът, за който ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извършва пълно сервизно обслужване на доставените автомобили – гуми, накладки и други консумативи, е до _____ /словом __________________ / месеца, считани от извършване на доставката, или до достигане на ___________ /словом __________________/  изминати километра пробег от автомобила (в зависимост от това кое от двете условия ще настъпи по-рано).
(5) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отстранява за своя сметка настъпилите в рамките на гаранционния период / безплатно сервизно обслужване повреди чрез извършване на необходимите ремонти. В рамките на гаранционния срок / при сервизното обслужване се използват само оригинални резервни части. Гаранционното и сервизното обслужване на всеки автомобил се извършва в минимален срок, но не повече от 5 (пет) работни дни, считани от датата на предаване на автомобила на ремонт, при налични оригинални резервни части на склад, в специализираните сервизни центрове на фирмата – ИЗПЪЛНИТЕЛ, съгласно Списъка на сервизните бази за осъществяване на гаранционно и следгаранционно обслужване на доставените автомобили, изготвен по образец съгласно приложение №6,  към офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, неразделна част от настоящия договор. В случай че складовете на сервизните центрове не разполагат с необходимите оригинални резервни части за извършване на ремонта, срокът за извършването му се удължава с времето, необходимо за доставка на съответните резервни части. Срокът, с който се удължава времето за извършване на ремонта, не може да бъде по–дълъг от 10 (десет) работни дни. В случай че повредата не може да бъде отстранена в определените по-горе срокове, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да предостави друг еквивалентен автомобил до отстраняване на повредата.
(6) Гаранцията и безплатното сервизно обслужване не покриват повреди, настъпили поради неправилна експлоатация на автомобила, както и пътно-транспортни произшествия. 
ІV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

А/ на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
Чл. 10. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен:

1. Да извърши доставката с грижата на добрия търговец при спазване на нормативните изискванията и правила.

2. Да достави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на свой риск пет броя фабрично нови товаропътнически автомобили с висока проходимост в съответствие с Технически спецификации /Приложение №1/ и Оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ /Приложение №2/, неразделна част от настоящия договор, ведно с всичко съпътстващи доставката документи, в това число сервизни и гаранционни книжки. 
3. Да извърши доставката в срок и на мястото на изпълнението съгласно условията на настоящия договор.

4. При предаване на доставката да осигури на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или неговия представител необходимото време да я прегледа за недостатъци.

5. За срока на действие на уговорения с настоящия договор гаранционен срок да извършва за своя сметка техническо обслужване и ремонт на автомобила съгласно условията на настоящия договор. 
6. Да извършва за своя сметка пълно сервизното обслужване, вкл. гуми и накладки, за срока на безплатното сервизно обслужване  по чл. 9, т. 4.
7. Да подържа точно и систематизирано деловодство, счетоводство и отчетност във връзка с извършваните дейностите, предмет на настоящия договор.
8. Да съхранява документацията и материалите, получени или изготвени във връзка с дейностите по договора. Срокът на съхранение на всички разходооправдателни документи и други документи с доказателствена стойност е три години от приключването на Оперативната програма в съответствие с чл. 89 (3) от Регламент на Съвета №1083/2006 г. или по-дълъг, когато националното законодателство указва това. В тази документация се включват всички документи, отразяващи приходи и разходи, както и опис, позволяващ детайлна проверка на документите, оправдаващи направени разходи като фактури, командировъчни, документация за възнагражденията.
9. Да осигури на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и на всяко лице, упълномощено от него, достъп по всяко приемливо време до документацията, свързана с извършените доставки, за извършване на проверки и изготвяне на копия, за времето на изпълнение на договора и след това.
10. Да предостави възможност на Управляващия орган, националните одитиращи власти, Европейската комисия, Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата, Съвета за координация в борбата с правонарушенията, засягащи финансовите интереси на Европейските общности – Република България и външните одитори да извършват проверки чрез разглеждане на документацията или чрез проверки на мястото на изпълнението и да извършват пълен одит, ако е нужно, въз основа на оправдателни документи за отчетеното, счетоводни документи и всякакви други документи, имащи отношение към финансирането на проекта. Такива проверки могат да бъдат извършвани до 3 години след приключването на оперативната програма.
11. Да изпълни мерките и препоръките, съдържащи се в докладите от проверки на място по предходната точка.
12. Да спазва изискванията за изпълнение на мерките за информация и публичност по проекти, финансирани по Оперативна програма за Европейско териториално сътрудничество „Гърция - България 2007-2013”.
13. Да предприеме всички необходими стъпки за популяризиране на факта, че Европейският фонд за регионално развитие е финансирал или съфинансирал проекта. Такива мерки трябва да са съобразени със съответните правила за  информиране и публичност, предвидени в чл.8 и чл.9 от Регламент на Комисията 1828/2006 и приложение 1 към него. В този смисъл ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да посочва финансовия принос на Оперативна програма за Европейско териториално сътрудничество „Гърция – България 2007-2013”, съфинансирана от Европейския съюз чрез Европейския фонд за Регионално развитие, в своите доклади, в каквито и да са документи, свързани с изпълнението на проекта, и при всички контакти с медиите. Всяка информация, предоставена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на пресконференция,  пресъобщения трябва да конкретизира, че проектът се осъществява с финансовата подкрепа на Оперативна програма за Европейско териториално сътрудничество „Гърция - България 2007-2013”, съфинансирана от Европейския съюз чрез Европейския фонд за регионално развитие. Във всяка публикация в каквато и да било форма и в каквото и да е средство за масова информация трябва да съдържа следния текст: „Този документ е създаден в рамките на проект „Чрез превенция да съхраним природната красота на Родопа планина”, който се осъществява с финансовата подкрепа на Оперативна програма за Европейско териториално сътрудничество „Гърция - България 2007-2013”, съфинансирана от Европейския съюз чрез Европейския фонд за регионално развитие. Отговорността за съдържанието на документа се носи от нас и при никакви обстоятелства не може да се счита, че този документ отразява официалното становище на Европейския съюз и Управляващия орган”.
14. Да следи и докладва за нередности при изпълнението на договора. В случай на установена нередност, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да възстанови на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички неправомерно изплатени суми, заедно с дължимите лихви.
15. Да спазва изискванията на законодателството на Република България и на Европейската общност във връзка с предоставянето на безвъзмездната финансова помощ, чрез която се финансира изпълнението на настоящия договор.
16. Да извърши за своя сметка всички работи, предназначени за отстраняване на пропуски и грешки при изпълнението на договора, констатирани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или Управляващия орган по оперативната програма.
17. Да пази доброто име на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и по никакъв начин – с действия, думи или бездействия, да не уронва неговия престиж.
18. Да информира ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за възникнали проблеми при изпълнението на проекта и за предприетите мерки за тяхното разрешаване.

19. Да спазва изискванията на законодателството на Република България и на Европейската общност във връзка с предоставянето на безвъзмездната финансова помощ, чрез която се финансира изпълнението на настоящия договор.

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи отговорност за качеството и правомерността на извършената от него доставка на автомобили, като е длъжен да извърши за своя сметка всички работи, предназначени за отстраняване на пропуски и грешки при изпълнението на договора, констатирани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или Управляващия орган по Оперативна програма за Европейско териториално сътрудничество „Гърция - България 2007-2013”.
Чл. 11. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:

1. Да иска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за осъществяване на доставката.

2. Да иска приемане на доставката чрез определено от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ лице.

3. Да получи от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ съответното възнаграждение за извършената доставка при условията и в срока съгласно раздел ІІ от настоящия договор.
Б/  на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
Чл. 12. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен:

1. Да окаже необходимото съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на договора.

2. Да приеме от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ доставката на 5 броя фабрично нови товаропътнически автомобили с висока проходимост, отговарящи на изискванията на настоящия договор,  чрез подписване на двустранен приемо-предавателен протокол.

3. Да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ съответното възнаграждение за изпълнената доставка при условията и в срока съгласно раздел ІІ от настоящия договор.

4. Да не извършва техническо обслужване и ремонт на всеки доставен автомобил в непосочени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ сервизни центрове. Изключение от това правило е допустимо с изрично писмено съгласие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл. 13. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. В срока и съгласно условията на настоящия договор лично или чрез упълномощен свой представител да получи от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ лично или чрез упълномощен негов представител 5 броя фабрично нови товаропътнически автомобили с висока проходимост, удостоверено чрез подписване на двустранен приемно – предавателен протокол.

2. При предаване на доставката лично или чрез свой представител да я прегледа за недостатъци.
3. Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се е отклонил от изискванията за доставката по настоящия договор, да откаже приемането й, както и да откаже да заплати съответното възнаграждение, докато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни своите задължения съгласно договора.

4. Да получи от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и за негова сметка гаранционно и сервизно техническо обслужване и ремонт на всеки автомобил съгласно условията на настоящия договор.
V. ПРИЕМАНЕ НА ДОСТАВКАТА. ПРЕМИНАВАНЕ НА СОБСТВЕНОСТТА. 
НОСЕНЕ НА РИСКА
Чл. 14. Приемането на доставените фабрично нови товаропътнически автомобили с висока проходимост се извършва на мястото за изпълнение на поръчката съгласно чл.2, ал.1 от настоящия договор след своевременно получено уведомление при условията на чл.2, ал.2 от същия.
Чл. 15. Извършването на доставката се удостоверява с двустранно подписан в 3 (три) екземпляра приемо-предавателен протокол от упълномощени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ лица. При подписване на протокола ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и всички съпътстващи автомобила необходими документи, в това число контактни ключове – минимум 2 броя за всеки автомобил, фактури /оригинал/, сертификати /оригинал/, фактура от производителя /копие/, декларация за всеки автомобил за шаси и двигател, удостоверение за всеки автомобил за еко такса /ако е приложимо/, договор за покупко продажба от производителя /копие/, сервизна, експлоатационна и гаранционна книжка за всеки автомобил.
Чл. 16. Рекламации относно техническите характеристики, качеството и скрити дефекти се правят в тридневен срок от откриването им, но не по-късно от  предвидените гаранционни срокове съгласно чл. 9, ал. 1, 2 и 3 от настоящия договор.

Чл. 17. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже да приеме доставката, ако открие съществени недостатъци.

(2) Недостатъците се отстраняват от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за негова сметка, като той дължи неустойка за забавата поради отстраняването на недостатъците.

Чл. 18. Собствеността върху доставените фабрично нови товаропътнически автомобили с висока проходимост се прехвърля на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в момента на приемането му от негова страна, констатирано с двустранно подписан приемо-предавателен протокол. Рискът от погиването на доставените фабрично нови товаропътнически автомобили с висока проходимост преминава в тежест на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от същия момент освен ако погиването или повреждането е по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или последният е могъл да го предотврати при полагане на дължимата грижа.
VІ.  ОТГОВОРНОСТ

Чл. 19. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати едностранно договора, ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  наруши клаузите на настоящия договор.

Чл. 20. При прекратяване на договора по предходната точка ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи връщане на полученото авансово плащане съгласно чл.7, т.1  от настоящия договор и неустойка в размер на 20% /двадесет на сто/ от стойността на договора. 

Чл. 21. Ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ прекрати по свое желание изпълнението на договора преди извършването на доставката, то той дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ връщане на полученото авансово плащане съгласно чл.7, т.1 от настоящия договор и неустойка в размер на 20% /двадесет на сто/ от стойността на договора. 

Чл. 22. При забава на доставката в уговорения срок ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи неустойка в размер на 0.5% /нула цяло и пет десети на сто/ от общата цена с ДДС по чл. 4, ал. 1 за всеки просрочен ден, но не повече от 20% /двадесет на сто/ от стойността на договора.

Чл. 23. При доставка на автомобил с различни технически характеристики от тези, описани в Техническите спецификации /Приложение №1/ и Офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ /Приложение №2/, неразделна част от настоящия договор, освен задължението за доставка на автомобил съгласно условията на настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи и неустойка в размер на 0.5% /нула цяло и пет десети на сто/ от общата цена с ДДС по чл. 4, ал. 1 за всеки ден просочие до извършването на доставката съгласно условията на договора, но не повече от 20% / двадесет на сто / от стойността на договора.

Чл. 24. (1) При доставка на автомобил с технически неизправности освен задължението за отстраняване на дефектите ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи и неустойка в размер на 0.5% /нула цяло и пет десети на сто/ от общата цена с ДДС по чл. 4, ал. 1 за всеки ден просрочие до отстраняване на дефектите, но не повече от 20% / двадесет на сто / от стойността на договора.

(2) Дължимата неустойка по предходните алинеи не лишава ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от възможността да търси други обезщетения и/или да се възползва от други възможности, предоставени му от закона.
(3) Ако недостатъците, констатирани при приемането на доставката или в гаранционния срок, не бъдат отстранени в договорения срок или при липса на уговорка - в подходящ срок, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи освен неустойката по ал. 1 и неустойка в удвоения размер на разноските за отстраняване на недостатъците.
VІІ. Прекратяване на договора

Чл. 25. Действието на този договор се прекратява:

1. С изпълнението на всички задължения на страните.

2. По взаимно съгласие между страните, изразено в писмена форма.

3. При настъпване на обективна невъзможност за изпълнение на възложената работа.

Чл. 26. (1). Ако стане явно, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ ще просрочи изпълнението на възложената работа с повече от  20 /двадесет/ дни, или няма да извърши доставката по уговорения начин и с нужното качество, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да развали договора. За претърпените вреди ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да претендира обезщетение.

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прекрати настоящия договор, ако в резултат на обстоятелства, възникнали след сключването му, не е в състояние да изпълни своите задължения. В този случай ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обезщетение за претърпените вреди от сключването на договора.
VІІІ. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА.

Чл. 27. (1) Страните се освобождават от отговорност за неизпълнение на задълженията си, когато невъзможността за изпълнение на договора се дължи на непреодолима сила, продължила повече от 20 дни. Никоя от страните не може да се позовава на непреодолима сила, ако е била в забава и не е информирала другата страна за възникването й.

(2) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички необходими мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна незабавно при настъпване на непреодолимата сила.
(3) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира.
(4) Не може да се позовава на непреодолима сила онази страна, чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнението на договора.
(5) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.
(6) В случай на непреодолима сила, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ само стойността на извършените и приети към момента на установяване на преодолимата сила доставки. 
IX.  КОНФИДЕНЦИАЛНОСТ.

Чл. 28. (1). ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ третират като конфиденциална всяка информация, получена при и по повод изпълнението на договора.
(2). Изпълнителят няма право без предварително писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ  да разкрива по какъвто и да е начин и под каквато и да е форма договора или част от него и всякаква информация, свързана с изпълнението му, на когото и да е, освен пред своите служители. Разкриването на информация пред такъв служител се осъществява само в необходимата степен за целите на изпълнение на договора.
(3). ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ гарантира конфиденциалност при използването на предоставени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ документи и материали по договора, като не ги предоставят на трети лица, освен ако тези трети лица имат законово основание за получаването на документите и материалите.
X. ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ НА НЕПРАВОМЕРНО ПЛАТЕНИ СУМИ.

Чл. 29. (1) В случай, че бъдат установени неправомерно изплатени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ разходи ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да възстанови съответните дължими суми в срок от 5 работни дни от получаване на искане за това по следната банкова сметка на името на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

БАНКА
  : „ИНТЕРНЕШЪНЪЛ  АСЕТ  БАНК” АД, клон Смолян

БАНКОВ КОД: IABG7491

BIC: IABGBGSF

BG59 IABG 7491 3101 2754 01
 (2) В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не възстанови исканите суми в срока по предходната алинея, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право на обезщетение за забавено плащане в размера на законовата лихва за периода на забавата.

Чл. 30. Преведените средства от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, но неусвоени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ, както и натрупаните и дължими лихви, глоби и неустойки при изпълнението на настоящия договор, подлежат на възстановяване от ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по следната банкова сметка на името на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

БАНКА
  : „ИНТЕРНЕШЪНЪЛ  АСЕТ  БАНК” АД, клон Смолян

БАНКОВ КОД: IABG7491

BIC: IABGBGSF

BG59 IABG 7491 3101 2754 01
ХI. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

Чл. 31. Всяка от страните по този договор се задължава да не разпространява информация за другата страна, станала ѝ известна при или по повод изпълнението на този договор.
Чл. 32. Промяна в адреса или банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се извършва по силата на уведомително писмо от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

Чл. 33. В случай на предявени претенции, възникнали противоречия или спорове по или във връзка с настоящия договор, или неговото нарушаване, се прилага следната процедура за уреждането им:

1. Засегнатата страна се задължава незабавно да уведоми писмено другата страна за естеството на предявяваната претенция, възникнало противоречие или спор, не по-късно от седем дни от момента на възникването.

2. При получаване на уведомлението по предходната точка, представителите на страните се задължават да започнат консултации с цел постигане разрешение на претенцията, възникналото противоречие или спор, по взаимно съгласие, без да се стига до прекъсване в хода на изпълнението на дейностите.

Чл. 34. За всеки спор относно съществуването и действието на сключения договор или във връзка с неговото нарушаване, включително спорове и разногласия, относно действителността, тълкуването, прекратяването, изпълнението или неизпълнението му, както и за всички въпроси неуредени в този договор се прилага българското гражданско и търговско право, като страните уреждат отношенията си чрез споразумение. При непостигане на съгласие спорът се отнася за решаване пред компетентния съд.
Чл. 35. Промени и допълнения на настоящия договор се извършват само под формата на писмен анекс, подписан от двете страни, при спазване на императивните разпоредби на Закона за обществените поръчки.

Чл. 36. Нищожността на никоя клауза от настоящия договор, която бъде обявена за противоречаща на приложимия закон, няма да направи невалидна никоя друга негова клауза или договора като цяло.

Настоящият договор се изготви в три еднообразни екземпляра – по два за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Неразделна част от настоящия договор са следните приложения:

Приложение № 1: Технически спецификации.
Приложение № 2: Оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Приложение № 3: Документ за внесена гаранция за изпълнение;

Приложение № 4: Документи съгласно чл. 47, ал. 9 от ЗОП.
ВЪЗЛОЖИТЕЛ:





ИЗПЪЛНИТЕЛ:
…………………………




…………………………

инж. СТЕФАН НИКОЛОВ СТАЙКОВ


____________________________
Областен управител на област Смолян


____________________________

…………………………

ИЛИЯНА ЧЕЙРЕКОВА – БАДЬОКОВА

Гл. счетоводител 
Съгласували за възложителя:
............................





..................................

…………………….. 





инж. Ваклин Топов

Заместник областен управител



Директор на дирекция АПОФУС

……………....

Таня Василева 
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